


  

Алилуя (г. 7) 
• Блаѓо є іспові́дувати Го́спода і співат́и і́мені Твоє́му, Всеви́шній (Пс. 91,2). 

• Звіщат́и вдо́світа ми́лість Твою́ і і́стину Твою́ на всяќу ніч (Пс. 91,3). 

• Насаджені в домі Господнім, у дворах Бога нашого процвітуть (Пс. 91,14). 
 

Апостол - Євр. 6, 13-20. 
Браття, коли Бог давав Авраамові обітницю, не маючи поклястися ніким вищим, 
поклявся самим собою,  кажучи: поблагословлю тебе щедро й розмножу тебе 
вельми.  І він, завдяки довгій терпеливості, осягнув обітницю.  Люди клянуться 
більшим від себе, і всякі їхні суперечки кінчаються клятвою для ствердження.  Так 
само й Бог, бажаючи дати наслідникам обітниці якнайсильніший доказ 
непорушности своєї волі, зробив те клятвою,  щоб двома незмінними речами, в яких 
неможливо, щоб Бог казав неправду, ми мали сильну потіху, – ми, що прибігли 
прийняти надію, призначену нам. У ній маємо, неначе котву душі, безпечну та міцну, 
що входить аж досередини за завісу,  куди ввійшов за нас, як предтеча, Ісус, ставши 
архиєреєм повіки, по чину Мелхиседека. 

 

Тропарі і Кондаки 
Тропар воскресний (г. 7): Розори́в Ти хресто́м Твої́м смерть,* отвори́в Ти 
розбі́йникові рай,* мироно́сицям плач переміни́в Ти,* і апо́столам пропові́дати 
повелі́в,* що воскрес́ Ти, Хри́сте Бо́же,* даючи́ сві́тові вели́ку ми́лість. 

Тропар преподобному (г. 1): Пусти́нним жи́телем і в ті́лі ан́гелом,* і чудотво́рцем 
показав́ ти себе,́ богоно́сний о́тче наш Іван́е.* По́стом, чуван́ням, моли́твою небес́ні 
дарува́ння прийняв́ши,* зціляє́ш неду́жих і ду́ші, що з ві́рою прибігаю́ть до теб́е.* 
Слав́а Тому́, що дав тобі́ крі́пость,* слав́а Тому́, що вінчав́ тебе,́* сла́ва Тому́, що ді́є 
тобо́ю всім зці́лення. 

Слав́а Отцю́, і Си́ну, і Свято́му Дух́ові, і ни́ні, і повсякчас́, і на ві́ки вікі́в. Амі́нь. 

Кондак преподобному (г. 4): На висоті́ правди́вої повздер́жности* Госпо́дь тебе ́
постав́ив, як звізду́ необман́ну,* що просві́чує світокраї́,* наста́внику Іван́е, о́тче 
наш. 
 

Антифон 1  
Благослови, душе, моя, Господи... 

 

Антифон 3 
У царстві твоїм... 

 

Прокімен (г. 7) 
Госпо́дь крі́пость лю́дям Свої́м дасть, Госпо́дь благослови́ть людей́ Свої́х ми́ром (Пс. 28,11). 

• Принесі́ть Господев́і, сини́ Бо́жі, принесі́ть Господев́і молоди́х баранці́в (Пс. 28,11). 

Прокімен (г. 7) 
Восхвал́яться преподо́бні у слав́і і возрад́уються на ло́жах свої́х (Пс. 149,5) 

 
 



 

Замість Досто́йно 
Тобо́ю рад́ується, Благода́тная, все творі́ння, ан́гельський собо́р і лю́дський рід, 
освяч́ений храм́е і раю́ словес́ний, ді́вства похвало́, із яко́ї Бог воплоти́вся і младен́цем 
став – пер́ед вікам́и су́щий Бог наш. Лоно бо твоє́ престо́лом сотвори́в і утро́бу твою́ 
просто́рішою небес́ учини́в. Тобо́ю рад́ується, Благодат́ная, все творі́ння, слав́а тобі́. 
 

Євангелія - Мр. 9, 17-31. 
Одного разу чоловік якйсь прийшов до Ісуса і, кланяючись йому, сказав: – Учителю, я 
привів до тебе сина мого, що має німого духа,  і де тільки його вхопить, кидає його об 
землю, так що він піниться, скрегоче зубами і ціпеніє. Просив я учнів твоїх, щоб його 
вигнали, та вони не могли. Він у відповідь каже їм: – О роде невірний! Доки я буду з 
вами? Доки вас терпітиму? Приведіть його до мене. І привели його до нього. Як тільки 
дух побачив його, зараз же потряс ним, і той повалився на землю, запінився і почав 
качатися.  Він спитав його батька: – Скільки часу, як це йому сталося? – З дитинства, 
– відповів той. – Часто він кидає його у вогонь і в воду, щоб його погубити. Якщо 
можеш, поможи нам, змилосердися над нами. Ісус каже йому: – Якщо можеш? – Все 
можливе тому, хто вірує. І вмить батько хлопчини скрикнув крізь сльози: – Вірую, 
поможи моєму невірству! Ісус, бачачи, що збігається народ, погрозив нечистому 
духові, кажучи: – Німий та глухий душе! Наказую тобі: вийди з нього й не входь 
більше в нього. І закричавши та сильно ним стрясши, вийшов з нього. І той став мов 
мертвий, і багато хто казали: він умер.  Ісус узяв його за руку, підвів його, і той устав. 
Коли він увійшов у дім, учні питали його насамоті: – Чому ми не могли його вигнати? 
Він відповів їм: – Цей рід нічим не можна вигнати, тільки молитвою та постом. 
Вийшовши звідти, проходили крізь Галилею, і він не хотів, щоб хто знав,  бо він 
навчав своїх учнів і казав їм: – Син чоловічий буде виданий у руки людям і вб'ють 
його, і три дні після того, як його уб'ють, він воскресне. 
 

Причасний 
 Хвалі́те Го́спода з небес́, хвалі́те Його во ви́шніх (Пс. 148,1). 
В пам́’яті ві́чній бу́де прав́едник, по́голосів злих не убої́ться (Пс. 111,6–7). Алилу́я, 
алилуя́, алилу́я. 
 



  

Prokeimenon, Tone 7 (Pg.356) 
The Lord will give strength to His people;* the Lord will bless His people with peace. 

• Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord young rams. (Psalm 28:11,1) 

Prokeimenon, Tone 7(Pg.632) 
The venerable ones will exult in glory* and they shall be joyful in their beds. (Psalm 149:5) 
 

Epistle - Hebrews 6:13-20 
Brothers and Sisters. When God made a promise to Abraham, because He could swear by no 
one greater, He swore by Himself, saying, “Surely blessing I will bless you, and multiplying I 
will multiply you.”  And so, after he had patiently endured, he obtained the promise.  For 
men indeed swear by the greater, and an oath for confirmation is for them an end of all 
dispute.  Thus God, determining to show more abundantly to the heirs of 
promise the immutability of His counsel, confirmed it by an oath, that by two immutable 
things, in which it is impossible for God to lie, we might have strong consolation, who have 
fled for refuge to lay hold of the hope set before us. This hope we have as an anchor of the 
soul, both sure and steadfast, and which enters the Presence behind the veil, where the 
forerunner has entered for us, even Jesus, having become High Priest forever according to 
the order of Melchizedek.  
 

Troparia and Kontakia 
Troparion, Tone 7(Pg.353): By Your cross You destroyed death;* You opened Paradise to the 
thief;* You changed the lamentation of the myrrh-bearers to joy,* and charged the apostles 
to proclaim* that You are risen, O Christ our God,* offering great mercy to the world.  
 
Troparion, Tone 1(Pg.630): O John, our God-bearing father,* you were shown to be a citizen 
of the desert,* an angel in bodily form,* and a worker of miracles.* Through fasting, prayers 
and vigils you received heavenly gifts* to heal the sick and the souls of those who, in faith, 
run to you.* Glory to Him who gives you strength.* Glory to Him who crowned you.* Glory 
to Him who works healing for all through you. 
 
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 
 
Kontakion, Tone 4(Pg.631): On the heights of true abstinence,* the Lord established you as a 
reliable star,* giving light for guidance to the ends of the earth,* O father John, our teacher. 
 

Antiphon 1 “Bless the Lord, O my soul…” 
 

Antiphon 3 “Remember us, O Lord…” 
 



 

Alleluia, Tone 7(Pg.356) 
• It is good to give praise to the Lord; and to sing to Your name, O Most High. 
• To announce Your mercy in the morning, and Your truth every night. (Psalm 91:2,3) 
• They who are planted in the house of the Lord shall flourish in the courts of our 

God. (Psalm 91:14) 
 

Communion Hymn 
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest. (Psalm 148:1)*  The just man shall 
be in everlasting remembrance;* of evil hearsay he shall have no fear.* Alleluia, alleluia,* 
alleluia. (Psalm 111:6) 

 

Gospel - Mark 9:17-31 
Then one of the crowd answered and said, “Teacher, I brought You my son, who has a mute 
spirit.  And wherever it seizes him, it throws him down; he foams at the mouth, gnashes his 
teeth,  that they should cast it out, but they could not.” He answered him and 
said, “O faithless generation, how long shall I be with you? How long shall I  bear with you? 
Bring him to Me.”  Then they brought him to Him. And when he saw Him, immediately the 
spirit convulsed him, and he fell on the ground and wallowed, foaming at the mouth. So He 
asked his father, “How long has this been happening to him?” And he said, “From 
childhood.  And often he has thrown him both into the fire and into the water to destroy 
him. But if You can do anything, have compassion on us and help us.” Jesus said to him, “If 
you can believe, all things are possible to him who believes.”  Immediately the father of the 
child cried out and said with tears, “Lord, I believe; help my unbelief!” When Jesus saw that 
the people came running together, He rebuked the unclean spirit, saying to it, “Deaf and 
dumb spirit, I command you, come out of him and enter him no more!”  Then the spirit cried 
out, convulsed him greatly, and came out of him. And he became as one dead, so that many 
said, “He is dead.”  But Jesus took him by the hand and lifted him up, and he arose. And when 
He had come into the house, His disciples asked Him privately, “Why could we not cast it 
out?” So He said to them, “This kind can come out by nothing but prayer and fasting.” Then 
they departed from there and passed through Galilee, and He did not want anyone to 
know it.  For He taught His disciples and said to them, “The Son of Man is being betrayed 
into the hands of men, and they will kill Him. And after He is killed, He will rise the third 
day.” 
 Hymn to the Theotokos (pg. 293) 
In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the angelic ranks and all the human race. 
Sanctified temple and spiritual paradise, virgins’ pride and boast, from whom God is made 
flesh and became a little Child; and He who is our God before all ages, He made your womb 
a throne, and He made it wider that all the heavens. In you, O Full of Grace, all creation 
rejoices. Glory be to you. 
 

 



ANNOUNCEMENTS – ОГОЛОШЕННЯ 
We welcome all parishioners and visitors who are joining us today!  

 
HOME BAKED GOODS are always welcome and needed in the Church 
Hall for coffee and fellowship time after our Sunday Divine Liturgies. 
ДОМАШНЄ ПЕЧИВО є завжди бажане і потрібне в Церковні Залі 
щоб подавати з кавою в неділю після наших Служб Божих. 

COOKBOOK – LAST DATE TO SUBMIT YOUR RECIPIES – March 29, 2026   
This is a reminder to please drop off your recipes to the office or submit to 
Marika Lopata at stsvocookbook@gmail.com. She can also be contacted at 

416.985.8189 Recipes in English or Ukrainian will be accepted and will be 
translated, if necessary. 

КУЛІНАРНА КНИГА - ОСТАННІЙ ТЕРМІН ПОДАННЯ ВАШИХ РЕЦЕПТІВ – 29 березня 
2026 року Нагадуємо, будь ласка, подайте свої рецепти до канцелярії або надішліть їх 
Маріці Лопаті на електронну адресу: stsvocookbook@gmail.com. 
З нею також можна зв’язатися за телефоном: 416-985-8189. Рецепти українською або 
англійською мовами приймаються та, за потреби, будуть перекладені. 
 
Book of Remembrance - The book of Remembrance (the lists of our departed family 
members and friends) is found in the narthex. If you need to add any names to the list, please 
do so, and fold the top right-hand corner over. If you do not have a list for your family and 
wish to have one, please give your list of names to Father and he will create the list for you.  
Книга Пам’яті (списки наших покійних родичів і друзів) знаходиться в притворі. 
Якщо вам потрібно додати якісь імена до списку, будь ласка, зробіть це і загніть 
верхній правий кут. Якщо у вас немає списку для вашої родини, але ви хочете його 
мати, будь ласка, дайте свій список імен батькові, і він створить список для вас. 

Feast of the Annunciation  - On Wednesday, March 25 we will celebrate the Feast of the 
Annunciation of the Mother of God. This is one of the twelve great feasts of the liturgical 
year and is a Holy Day of obligation. Though it occurs during the Lenten Season, the fast is 
relaxed on this day. The Divine Liturgy of St. John Chrysostom will be served as follows: 

10:00 am – Divine Liturgy (Ukr)  6:00 pm – Divine Liturgy (Eng) 
 

Свято Благовіщення Пресвятої Богородиці - У середу, 25 березня, святкуємо велике 
свято Благовіщення Пресвятої Богородиці. Це одне з дванадцяти великих свят 
церковного року та обов’язкове святкове свято. Хоча воно припадає на період 
Великого посту, цього дня устав посту полегшується. Божественна Літургія святого 
Івана Золотоустого буде відслужена у нашому храмі за таким розкладом:  

10:00 – Божественна Літургія (укр.) 18:00 – Божественна Літургія (англ.) 









  



 



 





  

 
 

Monday, March 16, 2026 

The Martyrs Sabinus and Papas 
Is 37:33-38:6-32  Gen. 12:12-18   Prov. 11:19-12:6 

 

Tuesday, March 17, 2026 
The Venerable Alexius, Man of God 

Is 40:18-31  Gen 15:1-15  Prov 15:7-19 
 

Wednesday, March 18, 2026 
The Hierarch Cyril of Jerusalem 

Is 41:4-14  Gen 17:1-9  Prov.15:20-16:9 
6:00 pm – The Great Canon of St. Andrew of Crete (Eng) 

 

Thursday, March 19, 2026 
The Martyrs Chrysanthus & Daria 

Is 42:5-16  Gen 18:20-33  Prov. 16:17-17:17 
 

Friday, March 20, 2026 
The Venerable Martyrs of the Sabbas Monastery 

Is 45:11-17  Gen 22:1-18 Prov 17:17-18:5 
6:00 – Akafist to the Mother of God (Ukr) 

 
Saturday, March 21, 2026 

The Confessor James of Catania 
Heb.9:24-28  Mk. 8:27-31 Heb. 9:1-7 Lk 10:38-42, 11:27-28 

4:00 pm – Great Vespers (Eng) 
5:00 pm – Vigil Divine Liturgy (Eng) – For the parishioners  

 
Sunday, March 22, 2026 

Fifth Sunday of the Great Fast: The Venerable Mary of Egypt,  
The Priest-Martyr Basil of Ancyra  

Heb 9:11-14  Mk 10:32-45 
9:00 am – Divine Liturgy (Ukr) – For the parishioners 
11:00 am – Divine Liturgy (Eng)- For the parishioners 

 








